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KAHIUJIATH npnjaB/beHn HA KOHKYPC:

1) Aywan Cramenkosnh, JoKTOp Hayka — (QHI0JI0IIKe HayKe, [OUEHT Ha
JMenapTMmany 3a anrmcTuky ®uiaosodekor paxyirera.



1. TOJTAIIN O KAHAMJIATHUMA

1) Jyman, Muoapar, Cramenxoruh, AOKTOP HayKa — (pu/I0/10lIKe HAYKe, JOUEHT Ha
JenapTmany 3a anraucTHKY

(Mme, nme poaureba, npesuMe, akaaeMceKka THTYJIA)

1.1. JIUYHU DOJAIIN

Hatym n Mecto pohema:

10. 1. 1984., Huw

Mecto Gopaska, aapeca:

Huwr, Meujana, braroja Iaposuha 14/48

3anocien/a y:

Dunoszodrom dakyarery y Humy

Ipodecnonannu crarye/
pa/iHO MecTo:

JOLUEHT Ha I[enameaﬁy 33 aHTITUCTURY

1.2. ITIOJALIH O OBPAZOBAILY

OcHoBHe cTyIMje, BHCOKO 00paszoBaibe:

Yuusepsurer, pakyarer

Vuusepsuter y Humry — ®@uiosodekn dakynrer

Cryaujckun nporpam, AHrmicTnka

rpyna (cmep, ojiceK):

lNoguna ynuca 2003.

I'ognHa 3aBpieTKa 2007.

CTeveHH CTPYYHH HAZHB | JAUTTIOMHpPAaHU QUIIOJION 38 €HITIECKH je3HK H KHbHKEBHOCT
IIpoceuna onena 9.75

Apyru crenen: macrep cryauje:

YHuBep3ureT, hakyarer

Yuugrepsntet y HoBom Cany — ®unozodekn dakynreT

Cryaujekn nporpam,
HAy4HAa 00J1acCT:

MAC AHTIHCTHKA, €HTTIECKH je3WK W KIbIKEBHOCT

lNoguna ynuea 2007.
TI'oauna 3aBpuierka 2008.
Creyenn Ha3uB Macrep (Guioor — aHrcra
IIpoceuna onexna 10,00

Tema macrtep pana

[TposuHIHjaTH3aM, TOTHKA W TpoTecka: Fifili Business Pobeprcona Jlejsnca
u The Heart is a Lonely Hunter Kapcon Mekaepc

MenTop v uspagn

npod. ap Baaaucnasa ®endados

Tpehu crenen: 10KkTOpcKe akajieMcKe CTYAHje/IOKTOPCKA AHCepTALHja

YHupepsuteT, hakyarer

Yuusepzurer y Hosom Cany — @unozodexu dakyarter

Cryujckn nporpam,
HAy4Ha 0bJ1act

JAC Jeank 1 KILIKEBHOCT, (DUIIONOIIKE HayKe

lNoguna ynuca 2008.

I'opuua 3appieTka 2013.
CTeueHo HAYYHO 3Baibe JIOKTOP HayKa — (PUITOTOIIKe HayKe

IIpoceyna onena 10,00

Tema TokTOpCKE
AucepTanuje,
HaTym ogGpane

Iaeonu wyOcko2 Kpemarsd y en2ieckom U CPRCKOM Je3UKy Yy ceemiy
KOCHUMUBHE CeMAHMUKE

19, 7. 2013,

MeHTOp V U3pajJu

npod. ap Ipegpar Hoeakor

(S




1.3. [IPO®ECHOHAJIHA KAPUJEPA

1.3.1. Jlocagammsu u360p y akajgeMcKa 38amba

Yuusepsurer, paxyiarer

YHusepautet y Huury — dunosodexn dakynrer

3Bame M 1aTyM NnpBor
u3bopa y akaaemMcko
3Bame

capanHuk y Hactasu, [3. 10. 2008.

¥:ka nayuna obJacr

AHIMIUCTHYKA THHTBUCTUKA

3Bame y TPEeHyTKY
KOHKYpCa H 1aTyM
npeTxofHor usbopa

noueHT, 4. 3. 2014,

Vika Hayuna obmacr

AHIIIHMCTHYKA THHIBUCTHKA

1.3.2. Meaaromxo uckycrso/ Kperame y npogecHoHaIN0j Kapujepn/ pagHa Mecra

Iepuoja

IMocioBu

oxrodap 2006. — jyn 2007,

okrobap 2008. — okrodap
2009.

oktodap 2009. — mapt 2014,
mapt 2014. — nanac

HeMOHCTPaTOP-BOMIOHTEP 3a €HITIECKH je3nK Ha JlertapT™any 3a Gpunozodu;jy.
Durozodeku akyrret y Humy

CapaaHuk y HacTau Ha JlenapTMaHy 3a aHriuctuky. @unosodeku pakyirer
v Huury

Acuctent Ha Jlenaprmany 3a aHrmicTuky., @unosodekn daxynrter y Huwy
Jouent Ha JlemapTMany 3a anructiky. Gunosodekn dakyarer v Himy

1.3.3. Hayuno u cTpy4Hno ycaBpmaBambse (IIK0.1e, CeMAHAPH, KYPCEBH)

ITepnon

nerembap 2015,

cenrrembap 2016. -
2017.

MapT

loctyjyfin  npexaBay Ha LIeHTPaTHOEBPOTICKOM WHTEPIHCIHIIMHAPHOM
macTtep nporpaMy M3 o61acT KOTHMTUBHMX Hayka (MEi:CogSci — The
Middle European interdisciplinary masier programme in Cognilive Science)
#a Yuusep3nTeTy y beuy y OKBHpY IECHTPATHOCBPOTICKOT MpoTpaMa pasMeHe
CEEPUS (CIII-AT-0103-10-1516 — nporpam Cognitive Science, Knowledge
Studies, and Knowledge Technologies).

locryjyhn nerpaxusay wa JlemapTvany 3a NCHXONOTH]Y YHUBepsureTa y
Kamdroprauju — Jloc Anhenec (UCLA) y oxsupy ®yadpajToBor nporpama 3a
roctyjyfie ucTpakupade. HMceTpakuBamba W3 00JacTH MCHXOIMHIBHCTHRE
00aBIbao je nog menropersom mnpod. ap Kura Xonuoyka.

1.3.4. Y1aHCTBO Y CTPYYHHM H HAYYHHM YAPYKeHmHMa

Ilepuoa

o1 2008. go panac
on 2016. go panac
on 2015. 1o naHac

on 2007. no nadac
ox 2007. 1o 2011.

ox 2011, mo manac
ox 2017. no nanac

Egporicko anrIncTa

Vapyxeme aHrmucra YIpYKeme
(SASE u ESSE)

JpywiTBo 3a UCTpaXknBarbe 1 npuMeHy mMetadope (Researching and Applying
Metaphor, RaAM)

CIIOBEHCKO YIPYKEHhe KOTHUTHBHUX JIMHTBHCTA (Slavic Cognitive Linguistics
Association, SCLA)

Cpricka acowijauuja 3a kanaacke ctyauje (SAKS)

LlenTpannoesporicka acounjaiuja 3a kawancke cryanje (Central European
Association for Canadian Studies, CEACS)

JHpywTBo 3a npuMetbery uHrencTuky Cpouje (ATHIC)

Vipyxerwe OyndpajtoBux ctunesancra Cpouje

Cpbuje

(8]




2. IPETJIE HAYYHOI M CTPYYHOT PAJIA KAH AUJIATA

2.1. HAYUHH PA L

Iy6aukaunje Hakon nperxoaHor ubopa

Iynn 6ubimorpadexn noganm o nyoaukauujn

M...

0opoBa

M 10 (M11, 12, 13, ... M18)

CravenkoBuh. Jlyuman (2018). [TeuxoanHrBHCTHUKH OPHCTYITH UCTPAKUBAHKY MOHMakha
BpeMeHa nomohy mpoctoprix enemenara. V: Jlommmh, Becna w Bumsana Miummith Mo
(YP.). Jesur, krousicesnocm, npocmop: 495-504. Humr: dunozodiekn (axynrer. ISBN
978-86-7379-473-0. UDK 81°23. COBISS.SR-ID 262242572,

M14

5

Cramenkosuh. [lywaun n Mustom Tacuh (2017). Temnopansoct Y BH3YEJIHOM je3uKy
crpuna. ¥: Mumwh Unmmh, Brumana w Becna Jlonmmnh (yp.). Jesux, kisuxcesnocn, epee
— Jesuura uempascusarsa: 389-402. Huwr: ®dunozodekn gaxyarer. ISBN 978-86-7379-
446-4. UDK 741.5:159.937.53. COBISS.SR-ID 233202444,
https://izdanja.filfak.ni.ac.rs/zbornici/2017/jezik-knj izevnost-vreme-jezicka-istrazivanja

M14

W

CramenkoBuh, Jlyman u Munow Tacuh (2015). Ananusa JUCKYpCa Y BH3YEITHOM je3HKY
crpuna. ¥: Muumh Wnuh, bumana u Becna Jlonwanh (yp.). Jesux, xrouscesnocm,
duckype — Jesuuna uempaicusarea: 203-218. Humr: dusosodekn dakyarer. ISBN 978-
86-7379-369-6. UDK 81°42:741.5. COBISS.SR-ID 214594060,
https://izdanja.filfak.ni.ac.rs/zbornici/2015/jezik-knjizevnost-diskurs-jezicka-analiza

Ml4

Tacnh Munow n Iywan Cramenkouh (2014). MeToHiMMja: 0 MapriHaIH30BaHOT
TpOTIa 0 LEHTPATHOI 110)MOBHOT MeXaHu3Ma. Y: Mummh Mnuh, busbana w Becua
Jonuuuh (yp.). Jezur, xiwuncesnocm, mapeunanuzayuja — Jesuuxa ucmparcusana: 251—
262. Huw: ®unoszodpeku daxynrer. ISBN 978-86-7379-323-8. UDK 81:373.612.2.
COBISS.SR-ID 206863628.
https://izdanja.filfak.ni.ac.rs/zbornici/2014/jezik-knjizevnost-marginalizacija-zbornik-
radova-jezicka-istrazivanja

M14

tn

M20 (M21, 22, ... M28)

Holyoak, Keith and Dusan Stamenkovié (2018). Metaphor comprehension: A critical
review of theories and evidence. Psychological Bulletin 144 (6): 641-671. DOI:
10.1037/bul0000145, ISSN: 0033-2909, eISSN: 1939-1455. IF (2017): 13.250, SYIF
(2017): 21.986.

https://doi.org/10.1037/bul0000145

M2la

Stamenkovié, Dusan. Milan Jacevic¢ and Janina Wildfeuer (2017). The persuasive aims of
Metal Gear Solid: A discourse theoretical approach to the study of argumentation in video
games. Discourse, Context & Media 15: 11-23. DOI: 10.1016/.dem.2016.12.002, ISSN
2211-6958. TF (2017): 1.136, SYIF (2017): 1.266.
https://doi.org/10.1016/j.decm.2016.12.002

Antovi¢, Mihailo, DuSan Stamenkovi¢ and Vladimir Figar (2016). Association of meaning
in program music: On denotation, inherence, and onomatopoeia. Music Perception 34 (2):
243-248. DOI: 10.1525/MP.2016.34.2.24. ISSN: 0730-7829 eISSN: 1533-8312. IF
(2016): 0.942, 5YIF (2016): 1.897.
https://doi.org/10.1525/mp.2016.34.2.243

M22

Stamenkovié. DuSan, Milo3 Tasi¢ and Charles Forceville (2018). Facial expressions in
comics: An empirical consideration of McCloud’s proposal. Visual Communication 17
(4): 407-432. DOIL: 10.1177/1470357218784075, ISSN: 1470-3572, eISSN: 1741-3214,
[F (2017): 0.773. SYIF (2017): 1.009.

https://doi.org/10.1177/1470357218784075




abstract noun collocations in Serbian: A sample analysis. Scando-Slavica 63 (2): 198211,
DOI: 10.1080/00806765.2017.1390937, ISSN 0080-6765 (Print), 1600-082X (Online).
https://doi.org/10.1080/00806765.2017.1390937

Stamenkovi¢, Dusan, Milo§ Tasi¢ and Vladan Pavlovié¢ (2017). Prototype theory and
translation equivalent selection: The case of motion verbs. Studia Neophilologica 89 (1):
81-94. DOI: 10.1080/00393274.2015.1132179, ISSN 0039-3274 (Print). 1651-2308
(Online).

https://doi.org/10.1080/00393274.2015.1132179

Milenkovi¢, Katarina, Dusan Stamenkovi¢ and Vladimir Figar (2016). The role of foreign
language learning in metaphor identification: An experimental study. Folia Linguistica et
Litteraria 14: 187-207. ISSN 1800-8542 (Print). ISSN 2337-0955 (Online). UDC

S 1112232,

http://www.folia.ac.me/arhival4.html

Stoji¢i¢, Violeta and DuSan Stamenkovi¢ (2016). Crosslanguage research on encoding
coextension paths in English (L2) to Serbian (L1) translation: An empirical study.
Perspectives: Studies in Translatology 24 (4): 635-645. DOI:
10.1080/0907676X.2015.1069864, ISSN 0907-676X (Print), 1747-6623 (Online).
https://doi.org/10.1080/0907676X.2015.1069864

Stamenkovié, Dusan and Milan Jaéevic (2015). Time, space and motion in Braid: A
cognitive semantic approach to a video game. Games and Culture: A Journal of
Interactive Media 10 (2): 178-203. DOI: 10.1177/1555412014557640. ISSN 1555-4120.
IF (2015): 0.490. 5YIF (2015): 1.045.

https://doi.org/10.1177/1555412014557640

M23

Stamenkovié. Dusan and Milo$ Tasi¢ (2014). The contribution of cognitive linguistics to
comics studies. The Balkan Journal of Philosophy 6 (2): 155-162. DOI:
10.5840/bjp20146221. ISSN 1313-888X.

https://doi.org/10.5840/bjp2014622 1

M23

Stamenkovi¢, Dugan. Austin Bennett and Mihailo Antovié (2014). The roles of vision,
space and the body in interpreting unfamiliar Serbian and English idiomatic expressions.
Respectus Philologicus 25 (30): 11-32. ISSN: 1392-8295.
http://www.rephi.knf.vu.lt/en/issues/55-respectus-philologicus-nr-25-30/i-problemos-ir-
sprendimai/223-the-roles-of-vision-space-and-the-body-in-inter-preting-unfamiliar-
serbian-aud-egg]ishwidiomatic-ez_pressions

Jannh, Anekcanzapa u JIyman Cramenxosuh (2016). Moganun riaronu must, should, can
/ mopamu. mpebamu, Mohu'y eHTIECKOM U CPIICKOM j€3HKY: OTIITE KapaKTepUCTHKE 1
u3a308u npu npesohemy. 36opuux Mamuye cpncke 3a guronoeujy u auneeucnury 59 (2):
129-149. ISSN 0352-5724. UDC 811.111°367.625.

httg://www.maticasgSka.org.rs/stariSajt/casonisi/ZMSFL 59 2.pdf

M24

Crojuunh. Buonera n Jlvinau Cramenkoruh (2015). Konuenryanusatuja u
KaTeropuzauuja (QUKTHBHOI KpeTatba y CplicKoM jesuxy. 3oopuux Mamuye cpncke 3a
unonoaujy u mumegucmuxy 58 (1): 133-153. ISSN 0352-5724, UDC 811.163.41°37.
http://www.maticasrpska.org.rs/stariSajt/casopisi/ZMSFL_58_1.pdf

Cramenkosnh, JIviman, Munom Tacwh w Muxanmo Anrosih (2014). CraBoBn cTyeHaTa
Jlenaptmana 3a anrauctaky Gunosodekor gakynrera y Huwy npema ynotpedu
RuprUIHaHOT 1 TaTHHUYHOL mieMa. Teare 38 (1): 213-228. ISSN: 0353-7919. UDK
378.18:003.34. hitp://teme2.junis.ni.ac.rs/public/journals/1/previousissues/temel-
2014/teme%201-2014-11.pdf

M24

Stamenkovié. Dugan (2015). Metaphor and Metonymy in Ditferent Environments: A
Review of Alice Deignan’s. Jeannette Littlemore’s and Elena Semino’s Figurative
Language, Genre and Register. ESP Today 3 (1): 130-134. ISSN 2334-9050.
https://www.esptodayjournal.org/pdf/current_issue/2015/BOOK%20REVIEW%20-
9,20Dusan%20Stamenkovic%20-%20full%20text.pdf

M26

Stamenkovié. Dugan (2014). A Confluence of Cognitive Theories: A Review of Mihailo
Antovié’s Linguistics, Musicality, Cognition. The Balkan Journal of Philosophy 6 (1): 76—
77. 1SSN 1313-888X.

M26

wh




httg://www.issk-bas.orgﬁBJP/B.lP 6.1 2014-cont.pdf

M 30 (M31, 32, 33, ... M36)

Stamenkovi¢. Dusan and Keith Holyoak (2018). Individual differences in both fluid and
crystalized intelligence predict metaphor comprehension. In Kalish. Charles, Martina Rau.
Jerry Zhu and Timothy T. Rogers (Eds.). Proceedings of the 40" Annual Conference of the
Cognitive Science Society: 2539-2544). Austin, TX: Cognitive Science Society.

httQ://mindmodeling.org/cogscim1 8/papers/0485/0485.pdf

M33

Tasi¢, Milos and Dusan Stamenkovi¢ (2015). The interplay of words and images in
expressing multimodal metaphors in comics. Procedia — Social and Behavioral Sciences
212 (Proceedings of the 32" AESLA International Conference - Multimodal
Communication in the 21" Century, Universidad Politécnica de Madrid), 117-122. ISSN
1877-0428; DOI: 10.1016/j.sbspro.2015.11.308.
https://doi.org/10.1016/1.sbspro.2015.11.308

Tacuh, Munow u lyman Cramenkopufi (2014). TpBH cBETCKU paT ¥ BU3YEITHOM je3HKY

crpunosa JKaka Tapauja. ¥V: Cayak, Maaaenko u ap. (yp.). Ipsu cejemeru pam: oopaz y
KIBUNCESHOCITU, Je3UKY U KYAmypu — 300pHux padosa: 513-528. bama Jlyka: Ounononkmn
(axynrer. ISBN 978-99955-58-28-4. UDK 741.5"1914/1918”. COBISS.RS-ID 5681176.

M33

Stamenkovi¢, Dudan, Milan Jacevi¢, and Milo$ Tasi¢ (2017). Video Game Screens as
Multimodal Documents: The Case of Football Manager. In: Third Bremen Conference on
Multimodality: Multimodality: Towards a New Discipline: 70-71. edited by J. A. Bateman
et al.. Bremen: Universitdt Bremen. September 20-22, 2017.
https://www.mm2014.uni-bremen.de/?page _id=819

M34

Stamenkovi¢. Dusan, Milo3 Tasi¢, and Kelsey Montzka-Béttiger (2016). “Transmedial
Transfer of Metaphor and Metonymy: Persepolis and Chicken with Plums”. In: RaAM11:
“Metaphor in the Arts, in Media and Communication": 35-36. edited by H. Kappelhoff et
al.. Berlin: Freie Universitit Berlin, July 14, 2016.
http://www.raam2016.geisteswissenschaften.fu-berlin.de/programme/RaAM-Book-of-
Abstracts WEB.pdf

=
tn

Figar, Vladimir, Dusan Stamenkovi¢ and Milan Milo3evié (2015). “Salient Metaphors and
Analogies Involved in Problem Solving in Physics™. In: Language, Literature, Meaning —
Book of Abstracts: 28-29, edited by V. Lopi¢i¢ and B. Misi¢ Ilic. Nis: Filozofski fakultet,
April 24-25, 2015.

M34

0.5

Stamenkovi¢. Duan and Milo$ Tasic¢ (2014). “Exploring Visual Metaphor in Craig
Thompson’s Blankets and Habibi”. In: The 2014 Stockholm Metaphor Festival — Book of
Abstracts. edited by D. Minugh et al. Stockholm: Stockholm University, August 28-30,
2014.
https://www.english.su.se/polopoly_fs/1.198848.1408107291!/menu/standard/file/MF 14%
20Abstract%20booklet%20Printed%20version.pdf

M34

=
n

M40 (M41, 42, 43, ... M49)

Cramenkosuh. Jlvinan (2017). Jezux u kpemarse. kocnumueHocemanmudxy oaneoun. Huu:
Ounozodekn Gaxynrer Yuurepanteray Huwry. [ISBN 978-86-7379-448-8. UDK
81'1:165, 811.111:811.164.41, 811.163.41'367.625'37, 811.111'367.625'37. COBISS.SR-
1D 234284044, 300 ct1p.

M42

Students. Ni§: Filozofski fakultet Univerziteta u Nisu. ISBN 978-86-7379-467-9. UDK
811.111°373(075.8)(076). COBISS.SR-ID 254542348, 152 ctp.

M50 (M51, 52, 53, ... M56)

Tasi¢, Milos and Dusan Stamenkovié (2017). Exploring pictorial runes in Luca Enoch’s
comic book series Gea. Facta Universitatis, Series Linguistics and Literature 15 (2): 123~
141. DOL: 10.22190/FULL1702123T. ISSN 0354-4702, UDC 741.5:81'37
http://casopisi.junis.ni.ac.rs/index.php/FULingLit/article/view/2883

Stamenkovié. Dusan (2015). The effects of animated visual stimuli on the process of
conceptual blending in riddle solving. Facta Universitatis, Series Linguistics and
Literature 13 (1): 11-19. ISSN 0354-4702, UDC 159.95:81.




http://casopisi.junis.ni.ac.rs/index.php/FULingL it/article/view/886

Cramenkopuh, Jlyman (2014). [TpeBohetse riarona fo go ca eHrjieckor Ha CprcKH jesuk
KpO3 Npu3My KOrHUTHBHE ceMaHTuke. Philologia Mediana 6: 335-353. ISSN 1821-3332,
UDK 811.111:811.163.41]°37.

https://izdanja.filfak.ni.ac.rs/casopisi/2014/philologia-mediana-6-2014

Cramenkosuh. JIyian n Hukona Tarap (2016). TTpesolere eHrneckor ruaroia fo run Ha
CPIICKH je3HK: IOJHCEMH]ja, KOHTEKCT M OCTATH W3a30Bu. Puioroz 13: 92—-108. DOI:
10.21618/fi11613092s. ISSN 2233—1158, UDK 811.111°367.625:811.163.41.
https://doi.org/10.21618/fil1613092s

M52

Koci¢, Ana, Dusan Stamenkovié¢ and Milos Tasi¢ (2014). Gender differences reflected in
friends’ conversation — Discourse analysis of dialogues from TV series Coupling.
Communication and Culture Online 5: 52—64. e-ISSN 2217-4257. UDC 81°42:305-
055.1/.2.

https://www.komunikacijaikultura.org/index.php/kk/article/view/97/67

Mol (M61, 62, 63, ... M66)

TIvoaukanmje 10 nperxo/(Hor H3dopa

Ilyun d6ubamorpadgexn nojann o nyo.ImKanuju

OogoBa

M 10 (M11, 12, 13, ... M18)

Vlajkovi¢, Ivana and Dusan Stamenkovi¢ (2013). Metaphorical extensions of the colour
terms white and black in Serbian and English. U: Zivanéevi¢-Sekerus, Ivana. (ur.). Sesti
medunarodni interdisciplinarni simpozijum ,, Susret kultura* — Zbornik radova, Knjiga I:
547-558. Novi Sad: Filozofski fakultet. ISBN 978-86-6065-185-8, UDK
811.111:811.163.41°373. COBISS.SR-ID 281851655.
http://digitalna.ff.uns.ac.rs/sadrzaj/2013/978-86-6065-184-8

MI14

5

Cramernkosnh, JIviman w Muxawmo Artoewh (2013). Bpeanocnu cygorn y Besn ca

OJIHOCOM je3nka M uaenTuTeTa na rpanuum Cpduje n byrapeke. ¥V: Munuh Winh,

buspana u Becwa Jlonmumauh (yp.). Jesux, kroucesHocm, epeonocmu — Jesuuxa

ucmpaxcusarsa: 457471, Hum: Gunozodeku daxyarer. ISBN 978-86-7379-278-1.

UDK 811.163.41°27; 811.163.2°27.

https://izdanja.filfak.ni.ac.rs/zbornici/2013/jezik-knjizevnost-vrednosti-zbornik-radova-
jezicka-istrazivanja

M14

Tasié. Milos and Dusan Stamenkovi¢ (2013). Translating Serbian regional verbs into
English: The southern dialect and phonaesthetic properties. In: Parlog, Hortensia and
Luminita Frentiu (eds.). Translating Across Cultures: BAS 21" Annual International
Conference: 111-119. Newcastle upon Tyne: Cambridge Scholars Publishing. ISBN
(10): 1-4438-4235-4, ISBN (13): 978-1-4438-4235-8.

M14

Stamenkovié. Dusan (2012). Meaning shifts in interpreting visuo-spatial bodily idioms.
In: Lopi¢i¢, Vesna and Biljana Misi¢ 1li¢ (eds.). Challenging Change: Literary and
Linguistic Responses: 297-312. Newcastle upon Tyne: Cambridge Scholars Publishing.
ISBN (10): 1-4438-3900-0, ISBN (13): 978-1-4438-3900-6.

M14

Cramenkosuh. Jlywan 1 ana Bnajkosuhi (2012). Je3ntku HASHTUTET Y KOMYHUKALH]H
Ha IpymTBeHIM Mpekama y Cpouju. Y: Mummh Wwh, Brisbana n Becna Jlommmh (yp.).
Jesuk, KiudicesHocm, KoMyHukayuja — Jezuura uempasxcusarea: 212224, Hum:
®unosodekn paxynrer. ISBN 978-86-7379-241-5. UDK 811.163.41:004.738.5.
COBISS.SR-ID 190409740
https://izdanja.filfak.ni.ac.rs/zbornici/2012/jezik-knjizevnost-kom unikacija-zbornik-
radova-jezicka-istrazivanja

M14

n

Cramenxorui. JIvinan (2010). Past progressive 1 1bEroBi CPICKH SKBUBAICHTH Y CBETY
ceMaHTHuKux ocoOuna rnarona. ¥: Cyboruh, Jbumbana n Msana XKusanuesnh-Cexepyin
(yp.). Hemu smehynapoouu wuimepoucyuniunapii cunnosujyu ,, Cycpem xyamypa’ —
360pHux padosa, Kwuea I: 663—671. Hosu Can: ®uio30qekn pakyirer. ISBN 978-86-

M14




6065-040-7, UDK 811.111°367.625:811-163.41°367.625. 81 "255.2:6, COBISS.SR-ID
253588743,

http://digitalna.ff.uns.ac.rs/sadrzaj/201 1/978-86-6065-065-026592743 |

M20 (M21, 22, ... M28)

Anrosuh, Muxanio., Iymas Cramenkosuh u Muiom Tacnh (2012). Oxnoc wamehy

3HaHba CTPAHUX Je3HKa U NePLeIje WACHTUTETA Y OrPaHiIHIM OlILITHHAMA

Jyroncroune Cpéuje. Teve 36 (4): 1631-1656. ISSN: 0353-7919. UDK

81'243:323.15(497.11-12-04).

gtstp:éf;emeliunis.ni.ac.rs/public/ journals/1/previousissues/teme4-2012/teme%204-2012-
P

M24

Burajkosuh, Meana u Iyman Cramenkosuh (2011). Hpnenrurer jesuka jyra Cpouje y
KOMYHHKAIA| HA UHTepHETY. Teae 35 (4) 1559-1573. Hum: Yuusepzurer y Humy.
ISSN: 0353-7919. UDK 811.163.41'282.3: [316.472.4:004.738.5(497.11- 13).
http://teme2.j ums.nl.ac.rs/pubhc/loumals/ 1/previousissues//teme4-2011/teme%204-2011-

22.pdf

M24

Crametikosuh. Jlyiman (2010). IMpuaescke nopeife ¢ Ha3WBAMa KHBOTHILA Y EHTIIeCKOM
H CPTICKOM je3uKy. 30opnux Mamuye cpneke sa dunorocujy u Juneeucmury 53 (2): 169—
189. ISSN 0352-5724. UDC 811.111'367.62; 811.163.41'367.62.
http://www.maticasrpska.org.rs/stariSajt/casopisi/filologija_53-2.pdf

M24

Stamenkovi¢. DuSan (2008). The influence of William Faulkner’'s works on R.E.M.’s
lyrics. Teme 32 (3): 557-573. ISSN: 0353-7919. UDK 821.111(73) Faulkner W. ::
784.011.26R.E.M., COBISS.SR-ID 162530060.
http://teme2.junis.ni.ac.rs/public/journals/1/previousissues/teme3-2008/teme3-2008-
07.pdf

M24

Stamenkovi¢. Dusan (2011). Capabilities and Ranges of Social Teaching of Orthodoxy
and the Orthodox Church (Review). Politics and Religion 5 (1): 147-149. ISSN 1820 -
659X (online), ISSN 1820 - 6581 (printed). UDK &asopisa 32:2. UDK rada: 271.2-
67:316.72(082)(049.32) ; 271.2-67:304.2(082)(049.32) ; 271.2-67"19/207(082)(049.32).
https://www.politicsandreligionjournal.com/index.php/prj/article/view/125

M 30 (M31, 32, 33, ... M36)

Tacuh Munor u Jlyman Cramenkorufi (2013). Busyenne Manudecraiiuje rojMoBHe
meTadope 1 MeToHUMHje y etpuny. V: Humutpujeenh, Bojana u ap. (yp.). Hayra u
caspemenu ynugepsumem 2 — Kivuea 2 — 00 nayre do nacmase: 182—198. Huu:
®unozodekn paxyrrer y Hury. ISBN 978-86-7379-299-6. UDK 811.112.2:371.3
(497.11). COBISS.SR-ID 202679052.
https://izdanja.filfak.ni.ac.rs/zbornici/2013/od-nauke-do-nastave-knjiga-2

Tasi¢, Milos and Dusan Stamenkovi¢ (2013). The role of English in the modern
engineering profession. In: Proceedings of the 2" International Conference Mechanical
Engineering in XX Century: 365-368. Nis: Faculty of Mechanical Engineering. [ISBN
978-86-6055-039-4; COBISS.SR-ID 199124236.
http:/www.gbv.de/dms/ilmenau/toc/768429137.PDE

M33

Antovié, Mihailo and DuSan Stamenkovié (2012). Vision, space, and embodiment:
Interpretation of English idioms by Serbian students. In: Hart, Christopher (ed.). Online
Proceedings of UK-CLA Meetings, vol. 1: 385-400. ISSN 2046-9144.
http://www.uk-cla.org.uk/files/proceedings/Antovic%20and%20Stamenkovic. pdf

Stamenkovi¢, Dusan (2010). Image schemas in Robertson Davies’s Fifil Business: (Pre-)
Conceptualization of Canada. In: Montero Contreras, Delia et al. (eds.). Canada y
América Latina: relaciones econémicas, migraciones e identidad: 157—-173. Buenos
Aires/Habana: Universidad de Buenos Aires/Universidad de la Habana. ISBN 978-959-
16-1218-2.

M40 (M41, 42, 43, ... M49)

Tacuh, Munowr u Jlywan Cramernkosuh (2013). Viiora u 3Hauaj €HrIECKOr je3uka y
MoJIepHoj HHskembepcekoj npodecuju. Y: hophesuh, lparomy6 b. u boraan hypoenh
(yp.). podpecuja unxcerwep: nexa numarea: 86-92. Huw: Mawmnckn

daxynrer. ISBN 978-86-6055-041-7: COBISS.SR-ID 201089292,

M45

N




Stamenkovi¢, Dusan (2011). Verbs and prototype theory: State of the art and
possibilities. In: Puri¢ Paunovi¢, Ivana and Maja Markovi¢ (eds.). English Studies
Today: Views and Voices — Selected Papers from the First International Conference on
English Studies — English Language and Anglophone Literatures Today (ELALT): 175—
186. Novi Sad: Filozofski fakultet. ISBN: 978-86-6065-103-9, UDK 811.111(082)
821.111.09(082), COBISS.SR-ID 269461767.

http://www.elalt.info/elalt I.pdf

Stamenkovi¢. Dusan (2010). Semantics of the South: A cognitive semantic view of the
concept of South as Illustrated in two North American Gothic traditions: Davies's Fifil
Business and McCullers’s The Heart is a Lonely Hunter. In: Nestor, Niamh et al. (ed.). 4
View from afar: Canadian Studies in a European Context (Canadian Studies in Europe,
Volume 9): 125—137. Dublin/Brno: The European Network for Canadian
Studies/MuniPress. ISBN 978-80-210-5166-9. ISSN: 1214-0562.

http://www.ulb.ac.be/encs-reec/fichiers/CanadianStudies09.pdf

M45

M50 (M51, 52, 53, ... M56)

Cramenkosuh. Jlyuran u Tacuh Mumom (2013). [loetynum y npeBofjewy rnarona to walk
Cca eHIIIECKOT Ha CPTICKHM je3nK. Puionowku npezied 40 (2): 135-147. ISSN: 0015-1807.
UDK 811.163.41'367.625:811.111'367.625, 811.111'25=163.41.
http://www_fil.bg.ac.rs/fpregled/pdf/2013_2.pdf

M51

(8]

Stamenkovic. DuSan and Miles Tasi¢ (2013). English verbs of motion and prototype
theory. British and American Studies: A Jowrnal of the Romanian Society of English and
American Studies X1X: 218-228. ISSN: 1224-3086.

| https:/litere.uvt.ro/publicatii’/BAS/pdf/no/bas_2013.pdf

M>51

)

Stamenkovié, Dusan (2012). Conceptualization of the South in Southern Gothic
literature: Conceptual metaphor theory and image schemas. ARCTIC & ANTARCTIC -
International Journal on Circumpolar Sociocultural Issues, Volume 6 — Number 6: 7-25.
ISSN 1851-4685.

Antovié¢, Mihailo and Du8an Stamenkovi¢ (2012). Children’s understanding of unfamiliar

idioms: A case for the spatial foundations of the conceptual system. Facta Universitatis,

Series Linguistics and Literature 10 (2): 57-67. ISSN 0354-4702, UDC 81'373.72-053.5.
http:/facta.junis.ni.ac.rs/lal/1al201202/1a1201202-01.pdf

M5l

Stamenkovié, Dusan (2010). Metaphoric and extended uses of the hyponyms of the verbs
gledati in Serbian and look in English. Facia Universitatis, Series Linguistics and
Literature 8 (1): 19-33. ISSN 0354-4702. UDC 81-115. COBISS.SR-1D 98733575.
http://facta.junis.ni.ac.rs/lal/1al201001/1al201001-03.pdf

Ms1

Cramenkopuh., Tyimad (2013). O dunozodekuM ocHOBaMa TeopHje MPoTOTHIIOBA 1
KOTHWTHBHE MTHHTBHCTHKE. Qunonoe 8: 118-126. ISSN 2233-1158, UDK
81°373.23:111.852. DOI: 10.7251/FIL1308118S.
https://doi.org/10.7251/FIL 13081188

M52

Kounh, Ana n JIvinan Ctamenkonih (2012). TIpukas utaaujaHcke 3ajeIHULE Y IpamMi
Temosupana pyxca Tenecnja Bunjamca. Vaoanuya 9 (1): 251-265. Jaroanna:
TMemaromrkn daxynret. ISSN 1451-673X. UDK 821.111(73).09-2 Bunujamc T.;
323.113(=131.1)(73): 325.25(0131.1)(73), COBISS.SR-ID 192084492,

http://pefja.kg.ac.rs/uzdanica-god-ix-br-1-jun-2012/

M52

Tacuh Munow u Jyvman Cramenxosuh (2012). OnHoc MeTadope U KOHTEKCTa Y
KOTHHUTHBHO] TUHTBHCTHIN. @Puioaoe 5: 234-247. ISSN 22331158, UDK
811.163.41°271. DOI: 10.7251/FIL1205234T.
https://doi.org/10.7251/F11.1205234T

1,5

Cramenkosuh, JIvias u Munena Kocrtith (2010). Borpannoso Bubeme TekcTyande
JIMHTBUCTHKE Ha MOUETKY HOBOI MuneHHjyMa. Pujey 3: 21-46. ISSN 0354-6039, UDK
81'42.

http://www.rijec.ac.me/rijec3.html

Cramenkosuh, Qywan (2009). 3nauere 1 MeTadopu3aiija ruaroia 3pyuHe nepuentije
y eHIJIecKOM jesnky: hear, listen obey. Ipwiosu npoyuasaiey jesuxa 40: 6577, ISSN
0555-1137, UDK 811.111°367.625. COBISS.SR-1D 514414180




Stamenkovi¢, Dugan (2009). The overpopulation of Popper’s World 3: Rick Roderick’s M52 15
views on the excess of information in the postmodern world. Facta Universitatis, Series
Linguistics and Literature 7 (1): 113—121. ISSN 0354-4702. UDC 14 Roderick R.: 14
Popper K.R. 316.776. COBISS.SR-ID 98733575.
http:/facta.junis.ni.ac.rs/lal/1al2009/1a12009-09. pdf
Myragyihi, INpeapar, Munom Tacuh u Ivinan Ctamerkosuh (2013). Jesnuka u M353 1
HJeoI0LIKa ClMKa caBpeMeHor bankava. Humepryimypamnocm 5: 54-62. ISSN: 2217-
4893. UDK 930.85(497); 811(497)(091).
M60 (M61, 62, 63, ... M66)
Stamenkovi¢, Dusan (2011). Cognitive semantic aspects of animal similes in English. V: | M63 1
Kosauesuh. Munow u ap. (yp.). Caspevena HPOYHABALA je3UKd U KIbUICEGHOCIN —
Toouna Il / xiwuea I — 36opruux padosa ca Il HAYUHOS CRYRA wiaoux guioioea Cpouje:
187-197. Kparyjesau: ®unonomko-ymetanakn ¢akynrer. ISBN 978-86-85991-30-1.
UDK 811.111'37, COBISS-SR-ID 513921966.
Cramenkopuh. JIyuan (2009). Viora KOrHUTHBHE ceMaHTHKe Y H3Y4aBaky Npo3He Mé63 1
KILIDKCBHOCTH: KOHLCTITYATHO cTaname y 6acHama. ¥: Kosagesih, Mumow u ap. (yp.).
Caspemena npoyuasarea jesuxa u kruscesnocmu — lNoouna 1/ krwuea I— 360pHuK padosa
ca I nayunoz exyna muaoux dunoroea Cpéuje: 425435, Kparyjesar: ®uionomko-
ymeTHuuKK pakynrer. [ISBN 978-86-85991-16-5, UDK 81'37:82-3.09, COBISS.SR-ID
515585173.
Cramenkosuh, ywan (2009). CykoG TepMiHHa KOHTHHEHTAIN3AM H TIo0aM3aUija u M63 1
ceMuOTHYKa Oopda 3a orncTanak KaHajackor uaeHtnTeta. V: Jlomranh, Becra u Brypana
Muwh Unuh (yp.). 36opuur padosa . Jesur, xrouacesrocm, erobanuzayuja: 529-541.
Hu: @unosodickn daxyiarer ISBN 978-86-7379-144-9, UDK 316.4/.7(7). COBISS.SR-
1D 154424332,
Stamenkovi¢. Dusan (2011). “Uloga vida, prostora i tela u konceptualizaciji: Me64 0.5
razumevanje idioma”. U: CogSciNi§ — Prvi simpozijum iz kognitiviih nauka, str. 10-11,
uredili DPorde Vidanovié i Miroslava Zivkovié. Ni3: Univerzitet u Nigu, 16. decembar
2011.
2.1.1. Mujieke HAYYHE KOMIIETEHIH][e HAKOH NMPETX0AHOT H3dopa
Ilyonurayuje u padosu mehynapoonoe snavaja
Kareropuja M14 | M21a | M22 | M23 | M24 | M26 | M33 | M34 | VYkynno | Ocnognux
Opoj nybsmkaumja | 4 | 2 8 3 2 3 + 27 23
opoj 6oaosa | 20 10 10 30 12 2 3 2 91 39
Ilydaukayuje u padosu HAUUOHAIHOZ 3HAYA]A
Kareropuja M42 | M51 | M52 | MS3 YrynHo | Ocnoenux
Opoj mybnukammja | 2 3 1 | 7 7
Opoj boposa | 14 g 1.5 1 25,5 23,5
YkynHo nydaukanuja 34 OCHOBHHX 30
Yxynno 6010Ba Ha ocHOBY mybaukauija | 116,5 | ocHOBHEX 114,5
Ykynno 6o108a (ca kareropujom M70) 116.5 114,5
M71 nokropeka aucepranuja - 6, M72 marucrapeka resa -3 :
2.1.1. Mnjexc HayuHe KOMIIeTeHIMje 0/1 IPBOY M300pa — VKVIIHO
Ilyoauxauuje u padosu melhjynapoonoz snavaja
Kareropuja Ml14 | M21la | M22 | M23 | M24 | M26 | M33 | M34 | Ykynuo | OcHosrux
6poj mybnmkammja | 10 1 R 8 7 3 7 4 42 38
Opoj bomora | 50 10 10 32 28 3 7 2 142 140

10




IHyoauxayuje u padoeu nanuonaino: snavaja

Kareropuja M42 | M45 | M51 | M52 | M53 | M63 | M64 Ykynuo | Ocnoenux
Opoj mybiukauuja | 2 3 8 7 1 3 1 25 24
Opoj bomosa | 14 4.5 24 | 10.5 1 3 0,5 57.5 SF
YkynHo ny6iankanuja | 67 OCHORHHX 62
Yxynuo Gonoa Ha ocnoBy ny6ankanuja | 199.5 | ocnornux 197
YkynHo 6o10Ba (ca kateropujom M70)
M71 pokropcka aucepraumija - 6, M72 Marucrapeka tesa - 3 A8,

2.1.2, lutupanocT pajgoBa KaHIuIaTa
[uTypaHocT He cnaja y yciose 3a 1300p y 3Bama JOLEHT WK BaHPeIHH npodecop y nomy
ApYWITBEHO-XYMAHHCTUYKNX HAYKA, 14 Ce CTOTA OBaj 0/1e/baK H30CTABIbA.

2.1.3. Yuemhe

HAa HAYYHHM NPojeKTHMA

Ilepuon Ha3sus HayyHor npojexra Hocunan npojexrta/ punacujep

Ox2010. OnpxwnBoct wiaentnrera Cpda W waumoHamHmx | MUHHCTApCTBO TpocEeTe, Hayke
MarbiHa Y TIOTPaHWYHIM OIIUTHHAMA HCTOYHE W | TeXHOIOKoT passoja PC.
jyrouctoune Cpouje (179013)

Oxn 2014. EU COST Action [S1401 - Strengthening | The Horizon 2020
Europeans’ Capabilities by Establishing the
European Literacy Network (ELN)

On 2018. Komnapanuja CTEPEOTUITHHUX nexcnuko- | Orpanak CAHY v Huny
CHHTAKCHUKUX elleMeHaTa Y CPICKOM U
EHITIECKOM je3HKY.

On 2018. CaBpemeHH npasiu y HeTpaskuBambnma | Gunozopekn pakynrer y Humy
aHTITHCTHYKE  JIMHTBHCTHKE W @Hrviodone
KH:WKEBHOCTH U KYIITYpe

2.1.4. YeMmena n3narama Ha MehyHapo uuM HayuHEM cKynoBHMAa

Yemena usiarama o1 nocjaeImer uzbopa:

Hatym

HacaoB u31arama

Ha3us nayuysor ckymna,
OpraHu3aTop, MecTo
o/JIpKaABAbA

25-26. ampun
2014.

AHanmi3a JucKypea y BU3YETHOM je30KY CTpua
(ca Mutotiem Tacuhienm)

Jezur, kivuxcesnocm, uckype,
Dunozodekn Pakyarer y Humy

28-30. aBrycr
2014.

Exploring Visual Metaphor in Craig Thompson’s
Blankets and Habibi (ca Munowem Tacihem)

The 2014 Stockholm Metaphor
Festival, Stockholms universitet,
IlBeacka

13-14. oktobap

I1pBH CBETCKN paT y BU3YEITHOM je3NKY CTPHIIOBA

Bamwamyuxu dhunonowxku cycpemu —
Ilpsu cgjemcxu pam: oopas y
K UIICEGHOCINU, [e3UKY U KVImypuU,

2014. JKaka Tapauja (ca Munowem Tacuhem) VYuusepznutet y bamoj Jlyun —
GOunonowxkn daxynTer, bocHa n
XepueroslHa
ey ; AESLA 32: Multimodal
16—18. ampun 'Q;elh.lterglzi.yw? f{WErd.S ?deImE}ges(n; Eﬁ?_:g‘:’;gf Communication in the 21" Century,
2015. IR R T O ’ ' Universidad Politécnica de Madrid

Tacuhem)

(UPM), IlInanuja




24-25. anpun
2015.

Salient metaphors and analogies involved in
problem solving in physics (ca Braaumuponm
®urapom u Minavom Munouesihenm)

.f(_"}'l{?\', KIbUMCECBHOCI, IHAYCIbE,
Ounosodern Makynter y Huury

20-21. maj 2016.

Image Schemata as Grounding for the Scientific
Discourse in Physics: Path and Compositionality
(ca Baaaumupom @urapom u Munanom
Mustomesuliem)

The Third Cognitive Science
Symposium "CogSciNis 2016
“Symbol Grounding in Cognitive
Science ", Yuusepsurer y Huwv

4. anpun 2016.

Transmedial Transfer of Metaphor and
Metonymy: Persepolis and Chicken with Plums
(ca Mustotuem Tacuhiem 1 Kesen Moukom-

RaAM11: “Metaphor in the Arts, in
Media and Communication”, Freie

Berurep) Universitiit Berlin, Hemauka

28-29. anpun

2017.

IlenxomHrBICTHYRI MPUCTYTIN HCTpaKUBaK,Y
nonMama BpeMera nomMony mpocTopHiux
eJIeMeHaTa

.]83‘”3‘\'. Klblicesnocm, P?[?OC}??OP..
Gunosopexn Pakyrer y Huuy

The Third Bremen Conference on
Multimodality 2017 — BreMM]17:
Multimodality — Towards a New
Discipline, Universitit Bremen,
bBpemen, Hemauka

Video Game Screens as Multimodal Documents:
The Case of Football Manager (ca Mwnarnowm
Jahepuhem 1 Musomenm Tacufiem)

20-22. centembap
2017.

27-28. anpun
2018.

Critical Discourse Analysis and Persuasion in

Jesur, kiwiceanocm, meopuja,
Video Games (ca Maazenom [Tormosnhewm)

Gunosodekn Daxynrer y Himry

Hanomena: Panosu ca ckynosa Jesux, KrwuxcesHocm, ouckype, Bawanyuru uronowsu cycpemu —
Ilpeu cejemcxu pam: oopaz v KrudcesHocmi, jesuxy u wxyamypu, AESLA 32: Multimodal
Communication in the 21" Century wn Jesux, rxmowicesnocm, npocmop 00jaBLeHn ¢y y UENUHU U

MPUIOKEHN Cy Kao panoei. Ocrtama wsnarama 00ja/beHa Cy Y W3BOAY, a CBe TOTBpJIE O yuetrhy
JIOCTYTIHE cy KaKo y KOHKYPCHOj JIOKyMeHTalluju, TaKo i} Ha

3 JIUHKY:
https://www.dropbox.com/s/Ixpwi2pvvalrvwn/Naucni_skupovi_DStamenkovic.zip

2.2. CTPYYHHU PAJIOBU

2.2.1. O6jaB/beHH PEBOIH

2.2.1. Peuensuje, npuxasu, npupelene 30upke u3Bopa, XpecToMaTHje

* PeuensenT 30upke cTyaenTckux pagoea The Brevity, kojy cy ypeauie Comwa Ctojanosuh
u Kmujepa Maptun (Ogayka HHB 6p. 24. 12. 2014, roaune):

» Peuensent moHorpaduje Veoo y aexcuuxy nonucemujy (2017) ayropke Ane Xanac
(u31aBau @unozodeku dakynrer y Hoom Cany);

o PenensenT HHANBHAYATHUX panoBa 3a 30opHuKe Jesux, kmuxceenocm, snaverse (2016),
Jesux, krouncesnocm, epeme (2017) v Jesux, kmwucesnocm, npocmop (2018);

» Peuensent Temarckor 30opuuka The Language of Pop Culture (ypeauo Valentin Werner,
u3nao Routledge):

® PeuensenT pagosa 3a uwaconuce ESP Today, Facta Universitatis: Series Linguistics and
Literature, Games and Culture, Journal of FExperimental & Theoretical Artificial
Intelligence. Journal of Graphic Novels and Comics, Journal of Language and
Education, Journal of Pragmatics, Philologia Mediana, Revista Brasileira de Educag¢do
do Campo. Teme. v Visual Communication:

o Penenzent 3a guHancHpame npojekara Koa Homckoe Hayuonaiios yenmped 3a Hayx).




2.3. MULLUBEIE O HAYYHUM U CTPYUYHUM PAJIOBUMA KAHJAUJIATA

OcHoBHA noJba HMHTEpECOBAMA KAHAMAATA, JOIL ap Hymana CramenkoBuha.
gﬁyXBaTajy KOTHUTHBHY JIMHTBHCTHKY, TMCHXONMHTBUCTHKY, WCTPaXHBARe Beza uamehy
JE3MUKE W BH3yelHe KOrHMUM|E Y 001acTi mmupe cXBaeHHX KOMHMTHRHNX Hayka W CTyauja
MYJITUMOJATHOCTH (HO oreT Ga3npaHo Ha (GOPMATHO-METONOMOMKOM | EMITHPHjCKOM
anapary KOTHMTWBHE JIMHIBUCTHKE M [CHXOJIMHIBUCTHKE), Te KOHTPACTHMBHA je3M4Ka
VCTPaKHBAA, TIpe CBera (PeHOMEHA KOjW C& THIY CPIICKOT M EHTITECKOT je3uKa.

Komucuja cMatpa 1a Hajmpe TpeGa ma McTakHe pajgose o0jaB/beHE Y BPXVHCKHM
MehyHapoaHUM yaconucuma (kaTeropuje M2la go M23), Gyayhu na cy oBakeu HaY4YHU
YCTeCH JOII YBEK PENAaTHBHO PETKH y APYIITBEHHM W XYMaHHCTHIKHM HayKama y HaLioj
cpeanbu. Kao Haj3nHauajHUji Ty ce CBakako WCTHYE WIaHAK [0 HA3HBOM Metaphor
Comprehension: A Critical Review of Theories and Evidence. y xome je ap Cramenkoruh
APYTH ayTop, y3 jeaHor oA BoAchHX CBETCKMX KOHMTMBHMX mcuxonora, npod. Kura
Xomioyka (Yuusepsurer Kannpopruje y Jloc Anfjenecy). Pax Jaje WUPOK TEOPUjCKU YBUL ¥
IMTatbe MeTapOpUUHOCTH (ILUTO je jelaH 0]l OCHOBHUX NpobieMa KOFHUTHBHE JTMHIBUCTHKE).
aHAIN3Mpa TP TPYTIE TeopHja Koje Cy Ce HCKpUCTATIcane y TIPHCTYITY OBOM NHTamy Y
MOCTEALUX JIBAJIeceTaK roguHa (OasupaHe Ha KaTeropusalujv, aHalorHjd M MOJMOBHOM
TIpec/inKaBamy) Te ykasyje Ha OTBOpeHa NWTama KojuMa ce Tpeba 103abaBuTH y GIHCKO]
OyayhHocTn (mparmarcko Tymaueme Meradope y KOHTEKCTY. adeKTHBHM OJroBOp Ha
Metaopy W, Maxkap JeiuMuuHo, Bpaharhe WHTEpECOBaFba HA KFIKEBHY mertadopy, Koje je
NOCACAHUX TOAMHA TOTOBO CACBHM HAMYIUTEHO Y KOTHMUTMBHOj IMHTBHCTHLM). Paa je
objasibet y yaconucy Psychological Bulletin, wro, mo caznamuma Komiichje, [pejacTaB/ba
JjelaH oIl HajBuIe paHTHPaHUX YTaHAKA YOMIUTEe 00jaB/beHMX ca CPIICKHX YHHBEp3HTETa (a
CBAKAaKO M3 00MACTH JAPYIUTBEHO-XYMaHHCTHUKMX HayKa) y MOcieAmHX JAcceTak roauHa. [1o
panruparmy Tomcon Pojrepca Tj. Knapusejra. y nutamy je apyru umm Tpehu wacommc us
00JlacTH TICMXOIOTUje HAa CBeTY, ca WMNakT Qaktopom 2a 2017, roguay 13.25 wu
MEeTOrOAMIIILAM UMTIAKT (hakTopom 21,986 v 2017. roaunm.

Ocum oBor unauka, jow. ap Cramenkosuh je y nperxoanoM u3GopHOM nepromy
00jaBuO jOII HEKOJIMKO PajloBa ¥ BPXYHCKUM MehyHapoaaiw vaconucuma. V obracti Besa
u3mely je3snuke W BU3yeslHE KOTHHLMjE, Ty Ce Mpe CBera MCTHYE paj 1moj HasuBoMm [he

Persuasive aims of Metal Gear Solid: A Discourse Theoretical Approach to the Study of

Argumentation in Video Games, w3palien y koayropctry ca Munanom Jaheruhem (Jlancka
Kpa/keBCKa aKaiemuja Jienux ymeTHoctH) u Janurom Bumadojep (Vausepsurer y Bpemeny).
Y ZHaToM TekcTy, ayTopu KOPUCTE YBMJE KOTHHTHBHE JIMHIBHCTHKE, aHAlM3€ JHCKypca M
WHPHX CTY/M]a MYJTHMOAIHOCTH (Y KOjHMA Ce M3y4aBa CHUHEPreTCKM YTHULA] jEe3UUKMX.
BU3YCIHHX M ayIUTOPHUX MH(OPMAalMja HA KOMYHHKAUM|Y) V AOMeHy Bujeo urapa. Llum je
ynpaso OHo J1a ce MoKaxke [ejcTRO TeKCTYaIHUX M BU3YEIHHX MMOApakKaja, Koju OM ce MOIIH
NpOTYMa4YUTH Kao JUCKYPCHH MapKepH, a KOjuMa ce Mrpad HaBOAH Ja NoByde oarosapajyhu
noTe3 y Ta4HO OApeheHOM TPEHYTKY y WHTEepaKTHBHO] urpu. Paj je ofjaBibeH v WcTakKHYTOM
mehynapoanom wacormey Discourse, Context, and Media (wmmakt daxtop 3a 2017. 1,136,
NeTOroAMUNLEH HMNakT dakrop 3a 2017. 1,266). Cauuno 0BOj CTYAK]H, YIaHaAK 0L HA3HBOM
Time, Space, and Motion in Braid: A Cognitive Linguistic Approach to a Video Game jom u
JUPEKTHU]E YKa3zyje Ha NPUMEHJBMBOCT HEKUX TMOCTY/IaTa KOTHHUTHUBHE JIMHIBUCTHKE HA
UHTEPIIPETAlHjy pasymMeBarma BHJE0 Wrapa (HTp. TojMOBHA MeTadopa, CIMKOBHE cXeMe,
OHTOJIOUIKE TIPETIIOCTABKE Yy CEMaHTHYKO] HWHTEPHpPETalHjH, Kao MITO CY Kay3aJHOCT WM
kpetame). M oraj pax objaBieeH je y BHCOKO Ttacupanom melyHapoaHoM uacoriey (Games
and Culture, umnakr dakrop 3a 2017, 1.5, neroroauuimyu umnaxT ¢gaxrop 3a 2017, 1,281).
Jow jepman unanak koju je aAp CramenkoBuh objaBuo y oBoj oOnacTW HanucaH je y
KoayTopcTBy ca koneroM w3 Huwa Munomem Tacuhem u npod. Yapacom @opceunom ca
YHuBepautera y AmMcrepaamy, HHade jeaHMM oi Boaehux Teoperuyapa koju ce OaBe Be3ama



u3Mehy KOrHUTHBHE JIUHrBHCTHKE W CTyHja MymTumMonatHoeTi. OBa eTyamja, M0 HasHBOM
Facial Expressions in Comics: An Empirical Consideration of McCloud’s Proposal,
CMITHPH|CKH TIPOBEPaBA XMITOTEZY O TOME A Ce WHTeHH3HTET CMOTIM]a Ha JTHUMMA Y CTPUTTY
MOKE 0a3MpaTH Ha CXEMATCKO] OCHOBH (CAM4HO] CMKOBHUM cxemama y KOTHUTHBHO]
JMHTBUCTHUN). AYTOPH TpOBepaBajy HpeTxoaHe TEOPHjCKe TIpeIoTe. PUKasyjy pesyirrate
COTCTBEHOT NCTPAXKMBAH:A Ca MCTIHTAHMIMMA Ga3UpaHor Ha YIHUTHHIMMA 1 YKasyjy Ha MHOrO
Behy KommiekcHOCT 13abpanor eHoMeHa Hero mwTo ce ToO panuje muciuno. U osaj pan
o0jaBben je y Boaehem vaconuey (Visual Communication, IF 0,773 3a 2017. FOJHHY,

neroroauwibn IF 1,009). V' ucry rpyny pagoea cnaga u unamax The Contribution of

Cognitive Linguistics to Comics Studies. KOJH [aj¢ Mperiie/l A0TalallbiHX KOTHUTHRHCTHYKHX
HCTpaKHBata CTpUNa OasMpaHuX Ha KJIACHYHUM [10CTYJaTHMA KOFHHTHEHE JIMHTBUCTHKE,
MOTYT 1MojMOBHE MeTadope, TOJMOBHOT cakKUMArba. NpeciiiKaBarmka Kpo3 BHUIIE OMeHa, WIIH
HIICAITM30BAHNX KOTHUTUBHUX Moziena. Paj je oGjaBmen y pernonanto sanaskeHoMm 4aCcOIUCy
Balkan Journal of Philosophy. Konauno, nocie/mn peJeBaHTaH YllaHaK Koju ce 0aBu Bezama
usmehy cryauja jeswka u Apyrux Bupjosa KOTHHLIMj€ — OBOrd NyTa MY3WUKE — OO je u
Association of Meaning in Program Music: On Denotation, Inherence, and Onomatopoeia (y
KoayTopcTBy ca Muxamiom Awnrtosufiem u Bragumupom ®urapom). Jlatu unanax HYIH
PE3YJITATC  CKCTIEPUMCHTAIHOT  MCTPaXWBAMha y KOME ce TOKyWiata JOBecTH Be3y
MHTEprpeTaunja M3abpaHuX OIUIOMaKa HpOrpamcke My3HKe M 3HAYajHUX [0jMOBA Y
JIMHTBUCTHYKO] CEMAHTUIIM: OHOMATONEje, AEHOTAIM|E U Te3e O »MHXEPEHTHO]™ 3HA4YEHCKO]
CTPYKTYpH. Pax je objasmen y waconucy Music Perception (IF 0.942 za 2016. FOJIUHY,
neroroanwmbu IF 1.897 3a 2016. roauny). '

Jlpyra 3HavajHa THHMja WCTPaXKMBARmA IOLL. AP Hywana Ctamenkoenha Mame je
MYATHIMCUMIIIMHADHA W THYE C€ YHCTO je3sHMYKHMX HCTpakMBarba, IA€ Ce 4ecTo W
KOHTpacTHBHO 00pal)yjy peneBaHTHH (eHOMEHH W3 CPIICKOT W CHITeCKOr Jje3HKa, HO W Jasbe
M3 MEPCTIEKTHBE KOTHUTUBHOIMHIBUCTUUKIX TeopHja. Takas je pan Ontological Metaphor in
Verb and Abstract Noun Collocations in Serbian: A Sample Analysis, Tie xKoayTopu. 01 ap
Cramenkosuh u npod. ap Buonera Crojuuuh, MCIUTYjy Be3y u3mely KomokauMja u
nojmosHe metadope. KonkperHuje, Ha Behewm Opojy CprCKUX TIarona ca ancTpakTHHM
3Ha4Y€HhHUMA MOKa3aHa je Kopeiauuja u3Mel)y HEraTHMBHHX ICHXOMOWIKHUX CTama M viotpede
riarojia KojuMa ce ykasyje Ha HempHjaTHO Wi 60JIHO (M3HUKO MCKYCTBO, IITO ACIMMUTHO
OnpaBJaBa jeAHy O] OCHOBHUX Te3a TEOpHje MOjMOBHE MeTaope: 1a FOBOPHHLM pasymejy
arcTpakTHE OJHOCE TaKO MTO Ha FHX [peciuKaBajy KOHKpeTHe (eHOMeHe, HacTalse Ha
OCHOBY MEPUCNTUBHUX W TelecHUX oceta. Pax je objaeiben y waconmcy ca AHCI awmere
Scando-Slavica. Ha canuHoj NWHWjM CY M KOAyTOPCKH paloBH Prototype Theory and
Translation Equivalent Selection: The Case of Motion Verbs (waconmc Studia Neophilologica,
AHCT nucra), Koju ykasyje Ha TeHJIEHIMjy TpeBOAMIaLa Aa Ce, Y OJICYCTBY KOHTEKCTA, MpH
npeeoljerby Iekcema KojUMa Cce ONHCYje KpeTame Onpeleie 3a Tiarofde Koju ce o
KOTHUTHBHOJMHIBHCTHYKHM KPUTEPHjyMUMa MOTY Ha3BaTH ,ipoToTunuuauum™. Pan The Role
of Foreign Language Learning in Metaphor Identification: An Experimental Study (Folia
Linguistica et Literraria) ucnutyje cnocoGHOCT HASHTH(HKALM]e MeTADOPUUHKX H3pa3a Ha
EHTJIECKOM je3UKY KOJI CPTICKHX MCTIUTAHMKA Ca Pa3iiuMTAM HWBOOM 3HaHa €HITICCKOT Kao
CTpaHor jesuka. ['1aBHHU 3aK/byyak je Ja MOCTOjH CHaXKHA Kopelauuja u3Mel)y HUBOA je3uuke
KoMTIeTeHIMje ¥ Op3or pazymesarma MeTadopa, WTO je TOHOBO Pe3yiiTaT Koju Moke 1a oyje
0/l 3Ha4aja 3a Be3y Koja je joll YBeK HEIOBOJBHO WCIMTAHA Te ce cBe yelnhe NOMHEbE V
nuTepatypy — u3Mel)y KOTHUTHBHE JIMHMBUCTUKE U METOMKE HACTABE EHTIIECKOT KAo crparor
jesuka. Jow jeaaH pax W3 OBe Tpyme, HACTA0 y MPETXOAHOM W30OPHOM Mepuopy. je
Ta rosslanguage Research on Encoding Coextension Paths in English (L2) to Serbian (LI)
Translation: An Empirical Study (00jaBben y yaconucy ca AHCI nucre Perspectives: Studies
in Translatology). Takohe Ha rpaHHuUK MPUMEHLEHE H TEOPHJCKE HAYKE O j€3MKY. 0Baj YiaHaK
arienyje Ha jadarse Beza W3Mel)y Teopuje nperolhersa 1 KOTHUTHBHE JTHHTBHCTHKE, KOHKPETHO



CC YCMCPHBLIM Ha NpodiieM ,,KOEKCTEH3HOHHMX mMyTama‘ Nnpu npesohewy ¥ nuTare
(pUKTHBHOT KpeTama U3 KOrHUTUBHUX NPUCTYNa rpamMaTHiK. 3aK/bY4ak je NMOHORO 3aHUMILUR
3a WCTPaXKMBaye Koju ce Oame KOHTPACTHPameM je3WKa: YHHW CC Ja CHITIECKH MHOIO
ciobonHMje TpeTupa nuTarbe ¢ukTHBHE MHTepakuMje, Te Jje v oncer rnarona KojuUMa oHa
MONE J1a C¢ U3pasu 3HAYaJHO WHPH HETO y CPIICKOM je3WKY. Konauwo, nocmeimm pax vactao
Y TPeTXOAHOM H300pPHOM TEPHOLY KOjUM ce TMOBe3yje KOTHMTHBHA JIMHIBUCTHKA M
KOHTPacTHBHO wW3yuyaBame jesuka jecte u The Roles of Vision, Space and the Body in
Interpreting Unfamiliar Serbian and English Idiomatic Expressions. Tlyrem 3anummbusor
EKCHEPUMEHTA KOJHM CY CPICKM MCHMTaHULIM 3aMOJLEHH jia o0jacHe 3HauYEHE MIHOMA
OYKBalIHO TIPEBENEHUX ca eHIVICCKOT, a AMCPHYKH MCMUTAHHLIM EKBHBAJEHTHHX WIMOMa
OYKBaIHO MPeBeACHMX ca CPIICKOT, AOMII0 e 10 3aK/bYHKa J1a MO3UBAkE HA CTIALMjaJIHOCT, Tj.
KPETArLe, HAPOYMTO OHO KOjUM ce MoKpehe JbYICKO TeTO MIH MHErOBH ICIOBHL. YMHOTOME
OJaKIIaBa WHTEPNPETALH]y HEOOUUHUX, MeTadopHuHuX H3pasa Kao ITO Cy HMJIHOMAaTCKH.
OBo je, aame, MOJYNIPIO HECTy XMUIMOTE3Y Y KOTHHTHBHO] JIMHTBUCTHLM O 3Hauajy
CHALM]aIHAX 1 TEJIECHUX OCETA 33 Pa3yMeBathe ancTPakTHUX 0/IHOCA.

Y3 oBakBe wW3yseTHe mnyGimKamje objaBibeHe y pediepeHTHINM MehyHApoLHIM
4aCcOMHCHMa, CBAKAKO Tpeba MOMEHYTH M MOrMaBba Y 36OPHHLAMA (MI4) n Heke pamose
objaBibeHe y BpXyHCKUM moMahum Hacomvicima (M24). Tako mornasme Toj Ha3MBOM
Heuxonunesucmuurxu  npucnynu ucmpadicusarby  nouMdar.a epemena nomohy npocmopmux
eleMenama Jaje KPUTHYKM OCBPT HAa KOFHMTHBHOJIMHIBHCTHYKE TCOpUjE Koje cmarpajy
KOHLCNITYaNH3alH]y BPEMEHA jako YCIOB/bEHOM MATEPELHM je3HKOM. KA0 M Ha OHE (uemrhe y
KOTHUTHBHO] MCHXOJIOTHjH) KOje ce He Claky ca TAKBUM CTAaBOBMMa. Pax MoJl HAa3HBOM
Textnopannocm y éusyernon jesuxy cmpuna 1noBaadn Napanene usmehy HCTHX TeopHjcKux
YBUIA KOTHUTHBHE JIMHIBHCTUKE O KOHUENTYANM3alMjH BpeMeHa M  (aricTpaKTHOT)
PasyMeBama ..pOTOKa BPEMEHA™ TIPH CYKLECHBHO] MEPIEILHjH CIHMINLA Y CTPHITOBHMA, 0K
pan Awanuza ouckypea y usyeanom jesuxy cmpuna Ha ciuuaH HAYMH TOBJIAUM napaneny
HaMely KIacHYHOT MpHETYNa aHaH3|W AMCKYPCa Y IMHTBHCTHIH pazyMeBama Hapaidje v
CTPUNOBMMA. V3 0BE 3HauajHe wWiaHKe, pan Memonumuja: 00 Mapzunamizoéanos mpona 0o
yenmpainoe nojMoenoe mexanusmva spaha ce CTAHIAPAHO] KOTHWTHBHO] JIMHTBUCTULI W
YMCTO je3M4KMM  (eHOMEeHHMa, y NOoKymajy a 00jacHH MOTHBAlIHjy 3a NPOMEHY Y
KOTHUTHBHCTHYKO] TIApaJUTMH, KOJOM je MeTOHHMHja 0 mepudepHOT mocTana jefaH o
UEHTpaTHUX npobiema y 4uTaBoj Ancuummnad. Konauno, Komucuja ykpatko yKasyje 1 Ha
ABa jlaHka Kareropuje M24, xoju ce Bpahajy HewTo TpaiMuMOHATHHjUM TPHCTYIIHMA Y
HayLH o je3uky: Mooainu enazomu MUST, SHOULD, CAN / MOPATH, TPEBATH. MORH ¥
€NZNECKOM U CPRCKOM Je3uKy, ODJaB/beH y MPeCTHIKHOM HALMOHATHOM 36opnuxy Mamuye
cpncke 3d (PUI0A02Ujy U TUHSGUCHIUKY, KOPHCTH EKIEKTHYKY METOIONOTH]Y KOTHUTHBHE.
PEHEPATHBHC W ,KJIaCMYHE™, CTPYKTypajHe JIMHTBUCTHKE, Kako OM yKkasao Ha
(He)KOHIPYCHTHOCT CHCTEMa MOJANHUX TIarofa y JBa je3HKa M TOCTeMUHE H3a30BE npu
npesoherby y 06a cmepa. Y 0BOj KaTeropuju Hamasd ce M jejaH eMIMPHjCKH YiaHak KOJH ce
Gasuo anammzom ctaBoBa: Cmasosu cmydenama Jenapmmana 3a anenucnury Quiozopceroes
haxynmema y Huuty npesa ynompe6u hupunuurnoz u ramunuynoe nucva (uaconuc Teve). Ha
TPaHULK NpUMeHcHe (TICHXO)JIMHIBUCTHKE M Je3MYKe IOJIMTHKE, pe3y/ITaTh, OYeKMBaHO.
ykasyjy Ha Befy ,.pneKcuOMIHOCT® CTy/leHaTa aHIIMCTHKE MO NUTamy W36opa mueMma, y
OIHOCY Ha KOHTPOITHY TPYITY (CTYACHTH MallIMHCKOT (haKkyaTeTa).

Kownauno, nou. ap Cramenkoruh je y ynparo 3aBpiieHoM n30opHoM nepuosy 6Ho u
ayTop, OTHOCHO KoayTop JiBe Krbure (00¢ y uzlamy dunosodekor pakynrera Yausepsurera
y Huwy): monorpaduje Jesux u xpemarse: KoZHUMUSHOCCMANMUYKU omedlu 1 KOayTOpCKOr
yubenura ca Buonerom Crojuunh nox Hasusom A Practical Lexicology for EFL Students.
Mouorpaduja Jesux u kpemarse: koenumusnocemanmuyiku o2neou mpeacTasba npepahern u
HOBUM TIOrJ1aB/beM  JOMYHEHU TEKCT JAOKTOopeke jaucepraije ap Cramenkosuha.
HcrpaxkuBarse MpeacTaR/BEHO Y O] 3alOUETO je K40 KOHTPACTMBHA aHalIM3a JEKCHUKOT



SHaueHwa W ynorpebe riaroiia JbYICKOT KpeTama Y CHIIIECKOM M CPIICKOM je3WKy. ca
MOJIa3HIITEM Y KOrHMTUBHOCEMAHTUUKMM Teopujama — Mpe cBera TEOPUjU TPOTOTUIIORA,
TEOPH]M  CAMKOBHMX  CXewma, TEOPUJH  TIOjMOBHE Metagope W amamoTHju, am wu
KOTHUTHBHOCEMAHTUYKHM MOJEINMA KOJH CE ¢a FhUMa MOTY JIORECTH Yy B3y — TeOopHjom
WICATH30BAHUX  KOTHUTHBHHUX MOJENa, TEOPHjOM MeHTATHHX npocTopa W TEOPHjOM
TIOJMOBHOT CaHMMatha, Monorpaduja naje nperien gocamamissux MCTPKUBAA OBE BPCTE
(/1arofia M aKTyeJlHMX KOTHUTHBHOCEMAHTHYKHX KOHCTPYKATA, ¢4 MOCCGHUM OCBPTOM Ha
Callallbi CTaTyc TEOPHje NIPOTOTHIIOBRA, A OTIHCYje H A0CAALIC TNOKyIlaje IPUMEHE TeopHje
[IPOTOTUITIOBA HA aHANM3y 3HAYEHAa IJaroia. Monorpaduja npukasyje wu EMITUPH|CKO
MCTIHTHBAkE MOTYhe MPOTOTHITHYHOCTH I1aToMa JbyACKOT KpeTarma U3 [1Ba je3UKa U JAeTa/bHU
OMHC 3Hauera 01a0paHHX TIIAroa y eHIrIeckoM U CPIICKOM, KOjU Ce ITPeBaCXOIHO pasMaTpajy
H3 yTJla KOTHUTHBHOCEMAHTHYKHX TeopHja. JemHo mMormapbe MoHoTpaduje mocseheno je
AOKa3uBarmby MPETMOCTaBKE [a r1aroiu GIMKH UEHTPY NPOTOTHIHYHOT JBYJICKOI KpeTama y
CHIVIECKOM JE3UKY, TCUXOJIOLKNA TIeIaHo. MMajy jaue MNpeBojgHE Bese ca oaroeapajyhum
rilarojuma y cprckoM jesuky. Monorpaduja caapiu u aHanu3y napaneiHor KibWKeBHOD
Koplyca, TIpi 4emMy ce HCITUTYje CTPYKTYpa 3Hauerma TMojeMHaYHNX Tiaroja KpO3 1pu3my
u300pa NPEeBOIHIX eKBUBANIEHATA W KOPECTIOHICHATA. ¥3 aHajiu3y npeBolhera kako 10cioBHE
TaKo W mMeTadopuuke yrorpebe riarona JbyacKoT KpeTama, TIPH UeMy ce TIPOTOTHITHYHOCT
MONE CarjleaTh ¥ Ha HUBOY nonucemuje. JenHo noruaembe  crnemuduuno ce Gasu u
aHAIM30M (peHOMeHa (PUKTHBHOT KpeTarba Ha KOprycy cprickor jesuka. Koayropeku yubenuk
objasmen ca Bronerom Crojuunh mox wasusom A Practical Lexicology for EFL Students
obpahyje OpojHe Teme M3 obimacTH aHrIMCTHYKE JIEKCUKOJIOTHje — HCTOPH]CKH pa3Boj
JICKCHKOHA CHITECKOr je3WKa, HEroBy APYIITBEHY cTpaTUDHKALIy, CreUMjaTH30BaHe
JICKCUKOHE, BUIICUIAHE JIEKCeMe, CeMaHTHYKe oJHoce, MeTadopusatmjy u METOHUMU3ALIH]Y,
MPOTOTHIIOBE, MEHTAITHH JIEKCHKOH, HTA. OCHOBHH 3aJaTaK OBe KIBHIE je Ja CTYACHTe yBeae
V 10Jbe JIEKCHKOJIOTH]e U TIPeJICTABH WM OCHOBHE JICKCHKOIOUIKE rnojmMoBe W npoGiieme, Kao u
npodiieMe U3 CPOAHMX IHCLHTLTHHA, TIOMYT Mopdornoruje u cemantuke. [Topen oBora. oraj
YUOEHHK caapku u MHOroGpojHa BexGarba KOja 1pare CBaKy TEOPUjCKY LENUHY. ca LiHbeM
Aa CTylIeHTMa oMoryhe J1a, y3 TeopujcKa, CTeKHY W JI0JaTHa TPaKTHYHA 3HaMa.

3. HEJATOINKH PA/T X IONIPHUHOC PA3BOJY HACTABE

3.1. CTpyunu npojexTu, NporpaMu 1 HOCJI0BH

Ilepuoj Hasug npojexra Hocuian npojexra/
puHacujep |
On 2018. Macrep cryamje aururaiHe XyMaHuCTHKe Ha | @uiozodekn dakyrrer y Huwry

@uinosodekom pakyarery y Humry
(pyrosodiiayy)

2013-2016. | Fostering University Support Services and | EU Tempus
Procedures for Full Participation in the
European Higher Education Area (FUSE)
(nospesmena aneaicosdrsa)

3.2. Harpaje, npu3Hama H 0VIHKOBabLA 32 NPO¢ecHOHATHN paj
e Tlosesba YHuBep3utera y Huury
e Crunenauja CEEPUS 3a mobunnoct nactasuuka (2015)

e QynbpajToBa cTHNeHM]ja 3a roctyjyhe uerpakusaue (2016/2017)



3.3. Octann peneBanTaH mojanu

Ha ocnoBum akazemckum crynujama JlenapTmana 3a aHrIMCTUKY ApiKu HAaCcTaBy W3
npenmera Caspexenu eneiecxku jesux 2, Enenecxu Jesur kpos oebamy, Veoo y KOCHUMUGHY
Auneeucmury. Koncexymusno npeeoherse n Kocnumusna cesanmura. na MacTep aKkaaeMCKHM
cryanjama Jlemaprmana 3a AHTTUCTHRY  mipeamet  Myamumodarnoem u duckype, a wWa
AOKTOPCKHM cTy/aujamMa dunonoruje apxku npeamer Ilcuxoiunzeucnuxa u snaverse w
y4ecTByje y uzrohemy HacTaBe Ha npenMeTumMa Jlunegucmura u UHINEPOUCYUNIUNAPHOCIT W
Konmpacmuena jesuuxa ucmpasxcusarsa. v TOKY aKaJeMcKe Kapujepe npeiaBao je M
npeamere Caspemenu enziecku jesux 1 w Cemanmura uMenosarba, a Ipxao je pexkOe u Ha
npeametima CaBpeMeHu enriecky jesuk 4 u 6. [Ipeamere Mynmunooannoem u ouckype u
Hcwxonunesucmura i 3nauere caMocTanto je OCMHUCIHO U NPE/IOKHO. YHECTBOBAO je U Y
pasBojy Kypcea Kocwumusna cemanmuka. Enenecku Jesux kpos oedamy., Kowucexymueno
npesolerve u V600 y ceMuomury.

4. JIOTMTPUHOC PA3BOJY HACTABHO-HAYYHOT IOJIMJIATKA

4.1. Pykosoheme/ MeHTOPCTBO Y H3paal JOKTOPCKHX AucepTanyja

4.2. Komucuje 3a oneHy u 0a6paHy J0KTOPCKHX JAHcepTalHja

4.3. MeHTOPCTBO Y H3PaAH MATHCTAPCKHX, MacTep H CCIHja. THCTHIKHX paxoBa
Menumop ymacmep padoea creoehux kanoudama:

1. Mapuja MunocassbeBuh (Mactep (uio10r), Mactep akajgeMcKe CTYAHjE aHTJIMCTHKE
On6pana mactep paga: 10. 12. 2014.

Tema mactep paga: Serbian TEFL Students’ Interpreiation of English Animal Similes
Komucnja: 1p Hywan Cramenkosuh (mentop). ap Buonera Crojiunh, ap hophe Bunanoeuh

2. Karja T'epos (mactep duitonor), Mactep akaaeMcKe CTY/IHje aHMITHCTHKE

Onbpana mactep paga: 21. 1. 2015.

Tewma mactep pana: Verbs of Immediate Visual Perception in English, Bulgarian and Serbian:
A Translation Corpus Analysis

Komuewnja: 1p Mywan Cramenkosuth (MeHTOp). 1p Bragumup Josarornh, 1p boGan
ApcennjeBuh

3. Bophe LpeTkorufi (MacTep duosor), Mactep akaaeMcKe CTYIHje aHITHCTHKE

Onbpana mactep paaa: 29. 8. 2015.

Tema macrep paga: 4 Cognitive Semantic Approach to Prepositions in, out, and

through: A Corpus Analysis

Komucuja: ap Jlyman Cramenkosuh (Menrtop). ap Muxauno Aurosuh, ap Biazan [lasiosuh

4. Kcenuja ‘hophesuh (Mactep dunonor), macrep akajgeMcke cTy/IHje aHTHCTHKE

Onbpana mactep paga: 30. 11. 2015.

Tewma macrep pana: Verbs of Facial Expression in English and Serbian: A Translation Corpus
Analysis

Konmcenja: ap Hyman Cramenkoruh (MeHTop). aAp Maja Bykuh, ap Biagan Tasnosuh
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5. Maa Munanenoruh (macrep gunonor), MacTep aKaJeMCKe CTY/IUje aHrIuCTUKe
Onbpana macrep pazga: 23. 2. 2016.

Tema macrep pana: Spatial prepositions used for expressing time relations: translation
analysis from English to Serbian

Komucwuja: np ivinan Cramenxorufi (MenTop), 1p Buostera Crojuunh, ap Maja Bykuh

6. Muna Anekcos (mMactep uionor), MacTep aKkaJaCMCKe CTYIH|e aHTTTUCTHKE

OnGpana macrep paga: 29. 2. 2016.

Tema mactep pana: The Influence of Foreign Language Knowledge and Visual Perception on
the Process of Categorization

Komucewnja: op Jyman Cramenxoeuh (MenTOp), 1p Muxanno Aurosuh, 1p Mumkuua Hermwh

7. Josana Teneckosuh (Mactep dumosnor), MacTep aKaJieMCKe CTYIMje aHTITHCTHKE

Onbpana macrep pana: 29. 3. 2016.

Tema macrep pana: Metaphors and Emotions in Cancer-related Texts in English and Serbian
Komucuja: up yman Cramenkosuh (Mentop). ap Buonera Crojuuuh, ap Maja Bykuh

8. Karapuna Musenxouh (mactep ¢mionor). Mactep akazemcke CTYAHWj€ aHIJIHCTHKE
OabGpana mactep paja: 30. 3. 2016.

Tema mactep pana: Serbian Grammar School and EFL Students’ Recognition of Conceptual
Metaphor

Komucenja: 1p Jlyman Cramenxosuh (Menrop), ap hople Buganosuh, ap Jenena Orncennua
Koctuh

9. Annpujana Maazerosuh (mactep dustosnor). MacTep aKaieMCKe CTYH|e aHMTHCTHKE
Onbpana mactep pana: 27. 4. 2016.

Tema mactep pana: Idioms Expressing Negative Personal Traits in English and Serbian
Komucuja: ap Jlyman Cramenkoruh (mentop), ap Buonera C Tojuunh, ap Mapuna Jaruh

10. AHa brarojernh (MacTep uitonor), MacTep akajeMcke CTYIHje aHIIHCTHKE

On6pana mactep paza: 1. 6. 2016.

Tewma macrep pana: Verbs of Ingestion in English and Serbian and their Metaphorical Uses —
A Translation Corpus Analysis

Komucenja: ap Jlyman Cramenkosuh (Mentop). ap Maja Bykuh, ap Bragan ITasnosuh

I'l. Cy3zana Panenkosuh (MacTep duaonor), Macrep akajeMcKe CTyIUje aHIIHCTHKE
Onbpana macrep pazga: 1. 6. 2016.

Tema macrep paja: Idiomatic Ways of Expressing Death in English and Serbian
Kowmmucenja: np Jlyman Cramenxoruh (Merrop). ap Buonera Crojuunh. ap Maja Bykuh

12. Jenena Crankosuh (Mactep (pumonor), Mactep akajemcke CTYje aHI TMCTHKE
Oxbpana mactep paja: 2. 6. 2016.

Tewvia macrep pana: English Phrasal Verbs with the Particle out and Their Serbian
Translation Equivalents

Komucnja: ap Jlyman Cramenkosuh (menrop). ap Tarjana [Maywosuh, 1p Maja Bykuh

13. Maja Pucruh (Mactep ¢uionor), Mactep akaaeMcKe CTYAHje aHTTHCTHKE

On6pana mactep paza: 28. 6. 2016.

Tema macrep pana: Idiomatic Colour Expressions in English _
Komucuja: ap Jlyman Cramenkosuh (MenTop), ap Braxan [lasnosuh. ap Buonera Crojuunh
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14. Munuua Jopanosuh (mactep dunosnor). MacTep aKaJeMCKe CTYAuje aHTTTUCTUKE
Onbpana mactep paja: 28. 6. 2016.

Tema mactep pana: Translating Slang from English to Serbian — The Example of the Novel
Trainspolting

Komuenja: ap Jdywan Cramenkosuh (Mentop). ap Buonera Crojuyuh. np Maja Bykuh

[5. Coma bornanoruh (Mactep dumnonor), MacTep akaJcMCcKe CTYIH]E aHTTTHCTHKE
Oabpana macrep paga: 11. 7. 2016.

Tema macrep pana: Serbian and Arabic Preschool Children’s C omprehension of Unfamiliar
English Idioms

Komucwuja: ap Jywan Cramenkosuh (Mentop). ap Muxauno Anrosuh, Ap Buanau TMaenosuh

16. Anexcanzap [Terposuh (Mactep duionor), Mmactep akajaeMcke CTY/IUje AHTTUCTHKE
Onbpana mactep pana: 28. 11.2017.

Tema mactep pana: Idiomatic Expressions Linked with Time in English

Komueuja: ap Tyman Cramenkosuh (mentop). 1p Bronera Crojuunh, np Hophe Buganosuh

17. Henan Crojanosuh (MacTep (unornior), Mactep akaaeMcKe CTy/IHje aHTITHCTHKE

Onbpana macrep paga: 30. 11.2017.

Tema macrep pana: Idiomatic Expressions Related to Visual Perception in English

Kowvmceuja: ap Jlyman Cramenkosuh (Mentop), ap Muxanno Autosuh, ap Buonera Crojuauh

I8. Mapujana Mutposuh (MacTep dusosnor), MacTep akazeMcKe CTY/Mje aHTTHCTHKE
Onbpana mactep pana: 31. 1. 2018.

Tema mactep pana: Conceptual Integration in Editorial Cartoons: The Comparison of
American and Serbian Political Cartoons

Kowmucnja: ap Hyman Ctamenxornh (Mentop). ap Branan IMasroruh, np Jdparana [lasnosuh

19. lanujena Joparosuh (Mactep uionor), MacTep akajemMcKke CTY/IHje aHIIHCTHKE
Ondpana mactep pana: 27. 9. 2018.

Tewma macrep pana: Like + Noun Phrase Comparisons: A Translation Corpus Analysis
Komucnja: ap dywan Cravenkosuh (menrop), ap Buonera Crojuuuh, np Mupjana Uinuh

20. Kesien Montuika (Macrep (Guiosior), MacTep akaiemMceke cTyIMje aHMIHCTHKE

Onbpana mactep pazna: 29. 9. 2018.

Tema mactep pana: Semantic Motivation and Cognitive Pragmatic Analysis of Hashtagged
Constructions on Social Networks

Komucuja: np Hywan Cramenxosuhi (menrop)., ap busbana Muwuh Wauh, ap Jparana
[TaBioBuh

21. Tujana Kupxos (MacTep Quitoror), Mactep akajeMcKe CTY/I1je aHTITHCTHKE

Onbpana macrep paga: 1. 10. 2018.

Tema macrep pana: Relating Ambiguity Recognition to Individual Differences in Verbal and
Visual Modalities: The Case of Ambiguous Sentences and Figures

Komucuja: ap Jywman CramenkoBuh (mentop). ap Muxauio Anrtosuh, ap Kpucruna
Panhemoruh
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4.4. Komucnje 3a oneny u 0Abpany MarucTapcKmx, MACTep H CHeNHjATHCTHYKHX pPajoBa

Hnan xomucuje 3a 006pany vacmep padosa credehur Kanouoama:

|. Muwana Manacujernh (MacTep durosor), MacTep akamgeMcke CTyJHje aHTIUCTHKE
OnGpana macrep pazga: 7. 3. 2015,

Tema mactep pana: Applving the Communicative Approach in EFL Vocabulary Teaching to
High School Students

Kowmucenja: np Tatjawa IMayrosuh (verTop), ap Huna Jlasapesuh, ap Tyman Cramenkornh

2. Mapuja emmh (mMactep duosnor), MacTep akageMcKe CTYIH|e aHTIIHCTHRe

Ondpana macrep paga: 11. 5. 2015.

Tema macrep pana: Interpersonal Adjuncits in the English Language

Komucuja: ap Buonera Crojuunfi (MenTop). Ap Bnanan INasnosuh, ap dyman Cramenkosuh

3. Mywan Huxonmh (Macrep duonor). Mactep akazeMcke CTYJHj€ aHTTHCTHKE
Opnbpana macrep pana: 2. 7. 2015.

Tema mactep pana: Non-finite Clause as Complementation in the English Sentence
Komucuja: ap Buonera Crojuunh (mentop), ap Hywan Cramenkosuh, ap Jenuua Towuh

4. Hywan Musnojesufi (Macrep unonor), Mactep akajemcke CTYJHje aHTTTUCTHKE

Ounbpana macrep pana: 23. 9. 2015.

Tema mactep pana: Stative and Dynamic uses of English Verbs

Kowmucenja: jip Bronera Crojuauh (MenTop). ap Hywan Cramenkoruh, ap Bnanan [Masnosuh

5. Jesena Mutos (Mactep ¢usiosnior), MacTep akageMcke CTYW]€ aHITUCTHKE

Onbpana mactep pana: 5. 11. 2015.

Tema macrep pana: Yamepenu cmenen zpadayuje npudesa y pyuryuju ampudyma y enznecxum
peuenuyava

Komucuja: ap Buonera Crojuunh (mentop), ap Jlywan Cramenkosuh, ap Jeauua Towwmh

6. Anexcanaap ITerposuh (Mactep dunonor), Mmactep akajeMcke CTYJH]€ aHTITUCTHKE
Ounbpana macrep pama: 30. 11.2015.

Tema macrep pana: Connotative Meanings of the Notions of Infinity and Eternity in the Works
of William Blake and H.P. Lovecrafi as Seen in the Framework of Cognitive Semantics
Kowmmucuja: ap hophe Bunanoruh (menrop), ap Munuia Kuskosuh, ap Jlyman
Cramenkosuh

7. Tamapa Mukuh (MacTep dumosior), Mactep akafemMcke cTyIije aHTTHCTHKe

Onb6pana macrep pazga: 7. 6.2017.

Tewma macrep pana: Vocabulary Learning Sirategies

Komucnja: ap Huna Jlasapeenh (menrop), ap Tatjana [aynosuh, ap Jyman Cramenkoruh

8. Mpena Jounh (mactep duiosnor), MacTep akageMcKe CTY/H|E AHITHCTHKE

Ondpana mactep pana: 8. 9. 2017.

Tema mactep pana: How We Percieve Crime: The Role of Metaphorical Framing

Komucuja: ap Muxauno Autoruh (Menrtop), ap Bophe Buganosuh, ap dywan Cramenkosuh

9. Muxajno Credanosuh (Mactep unosor), Macrep akaaeMcKe CTYAHje aHTTTHCTHKE
Ondpana mactep paga: 28. 11. 2017.
Tema Mmactep paga: Puns: Their Pathways and Cognitive Basis
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Kowmucuja: 1p Bophe Bunanoeuh (Menrop). ap busbana Muwmmh Hnwh, np dyman
Cramenkoruh

10. JoBana JKupkoswuh (Mactep duionor), MacTep aKa/IeMCKe CTY/1je aHIIIHCTHKE

Onbpana mactep paga: 12. 6. 2018.

Tema macrep pana: Features of Core Adjectives in the English language.

?01\1!&;&1\151: Ap Buonera Crojuunh (mentop), ap Jyman Cramenkosuh, ap Jenuua
OLIH

I'1. Maja Cranumh (Mactep ¢punonor), Mactep akameMcke CTY/IMj€ aHTIIUCTHKE
Oabpana macrep pana: 3. 7. 2018.

Tewma mactep pana: Motivation as a Factor in EFL Elementary Students’ Learning
Kowmueuja: ap Huna Jlazapesuh (menrop). ap Mumiua Paxynosuh, Jap Hyuan
Cramenkopuh

12. Munow Apcuh (Mactep duiosior), mactep akajgemcke CTYAHje aHTTHCTHKE

OpnOpana Mactep paaa: 27. 9. 2018.

Tema macrep pana: Formal and Semantic Features of Idioms in English: A Sample

Analysis

Komucuja: ap Buonera Crojuuuh (Menrop), ap dywan CrameHKoBui. ap Jacmuna hophesuh

13. Anexcannap Pagonunh (Mactep duiionor), Mactep akajgeMcke CTY/IHje aHIJIMCTUKE
Onbpana mactep paga: 29. 9. 2018.

Tewma macrep pana: 1'osopnu uun npedroea y unmepaxyuju HACMAGHIUK=VYEH UK
Komucuja: 1p bumwana Mummh Hmih (menrop). ap Mumuua Pagynoeuh, ap Qyuramn
Cramenxoguh

4.5. Yuemhe y komucujama 3a n360p HACTABHHKA U CApPaJHHKA

e Ynan Komucuje 3a nucame W3BELNTAja O MNPHUjaB/bEHUM YUYECHMIMMA HA KOHKYpPCY 3a
W300p jeIHOT capajiHMKa y 3Rame BUINH JICKTOP 32 YXKY HayuHy 001acT AHIIHCTHUKA
JIMHIBUCTHKA — u3adpann Kanauzaar Jbusbana Mapkosuh (Oaayka UB 6p. 79/1/5/01 ox
19. 2. 2016. rogune);

* Ynan Komucuje 3a nucame M3BelNTAja O MPUjaBILEHUM YYECHUIIMMA HA KOHKYPCY 3a
1300p jeIHOr HACTABHHMKA Y 3BaFfbe HACTABHUK CTPAHOT je3HKa 3a YKy HaydHy obaacT
Anrnucruka (Enrnecku je3nk Ha HeMaTHYHMM JenapTMaHuMa) — uzabpaHu Kauaujaar
mcp HMBana Lopruh (Oamyka o mmenosamy HCB 6p. 8/18-01-006/17-031 ox 6. 10.
2017. roguue);

e UYnan KomucHje 3a mucame W3BEIITaja O MPUJAaB/BEHHM VY4ECHUIMMA HAa KOHKYpCY 3a
u300p jeHOT capajJHWKa y 3Bame acUCTeHT 3a YKY HayuHy oOnacT AHTIHCTHUKA
JTUHTBUCTHKA — W3abpaHu kaHauaat mMcp Bragumup @urap (Omxmyka MB 6p. 116/1-5-01
on 22, 3. 2017).

4.6. Bohewe Miaanx HeTpakuBavua HA HAYYHOHCTPAKHBAYKHM MPOjeKTHMA

o Mentop JaokTtopanTkuibe Kartapune MusienkoBuh Ha mpojekty  Qdpacueocm
Hoenmumema Cpﬁﬂ‘ U HAYUOHWIHUX MdbURA ) ROSPANUYHUM ORUWMUHaMda ucmoune u
Jyeoucmoune Cpouje (179013) MuHuctapcTBa MNpocBeTe, HAyKe W TEXHOJOLIKOD
paseoja PC.



5. EJIEMEHTH TOIIPHHOCA AKAJTEMCKOJ U IIUPOJ 3AJEJTHULIA

1. Cexperap (2013-2016) u uman (2013-) Henmpa sa koenumuene nayxe YVuusepsumema Y

Huuy,

Hnan Msbopuor (2014-) u Hacrasno-nayunor seha (2017-) dunozodekor daxynrera

Yuusepsurera y Humy:

3. Cexperap JlenapT™maHa 3a aHIIHCTHKY ®Gunosodekor paxynrera Viusepsurera y Humy
(2013-2014):

4. Wed Jlabopamopuje 3a jesuuxy xoenuyujy ®unosodekor dakyareta YHusepsurera y
Humy (2018-)

5. Hnaw opranmsaumnoHor oadopa KoH(pepeHuuje Jesux, kivuncesnocm, meopuja (2018), kao
u KoH(epenunja CogSciNis 2014 v CogSciNis 2016.

6. OprannsaTop cepuje npenapaba 0 KOrHUTHBUCTHUKUM npoyuyasatbuma crpuna y Llenrpy
34 KOTHUTHBHE Hayke (MapT u anpuia 2016. roaune);

7. llpenapau wa gpa cemunapa Current Trends in Cognitive Sciences (2017 u 2018) y
opranuszaumju LlenTpa 3a KOrHUTHEHE Hayke:

8. Tlpencennnk Komucuje 3a npunpemy, oprannzoeame u crporolieme Kiacu(UKamoHor
MCMUTA 33 OCHOBHE akazemcke cryauje Jlemaprmana 3a anrauctuky 2017/18. rogune
(Onmyka HHB 122/1-8-1-01 01 29. 3. 2017.);

9. Ynan Komucuje 3a caummaaie paHr JHcTe Ha npujeMHoMm uenuty 3a OAC u MAC
Henaptvana 3a anrauetuky y 2015/16. mkonckoj rogunn (Oanyke HHB 175/1-9-01
175/1-10-01 0x 20. 5. 2015.)

10. KoopauHaTop npurnpemse HacTase Ha Jenaprmany 3a anrnuctuky 2014. u 2016. rogune

I1.9nan  paane rpyne 3a u3pagy MIaHa MHTErpuTeTa ®unozodekor ¢akyarera
Yuusepsurera y Humy (Onmyka HHB 122/1-14-16-01 07 29. 3. 2017.):;

12. Crpyunu caBeTHuK M3 061aCTH CHINIECKOT je3uKa PecuoHatHoe yenmpa 3a maienme u3
Hunua,

13.Ynan Komucuje 3a mnucame wu3Bewraja 1o 3aXTEBY 34 MpPU3HABAalE CTpaHe
BHUCOKOWIKOJICKe  ncnipaBe  mogHocHoua Kemew  Mowuke-bernrep  (Oamyka  HHB
248/1/8/01 ox 16. 9. 2015. rogune);

14. Ynan Komucuje 3a cripoBoljerse NpHjEeMHOT HCMATAa Y GHIMHTBAIHAM OJ1C/beFbHMa
['umuaznje ..Ceetosap Mapkosih™ (otyka aupektopa oa 23. 5. 2016. rogmse).

[N

6. SAKbYYAK U IMIPEIOT KOMUCHJIE

Ha konkype 3a n36op jetHor HacTaBHUKa Y 3Batbe JOLUEHT HIIH BAHPEAHU NTpodecop 3a
YKy HayuHy obnactT Auenucmuura tunegucmuxa, NpHjaBuo ce jeman kananaar, Jlyman
CramenkoBuh w3 Huwa, aoktop ¢umionoukux Hayka u jouent Ha Jlenaptvany 3a
anrueTHKY Ouinosogexkor dakynrera y Humy. 3akibyuak Koju oBle H3HOCHMO Y CKIaly je
ca bamsknm kpuTepujyma 3a u360p y 3Bambe HacTaBHHKA Koje je Cenat Yuupepsurera v Huiy
nownco 24. anpuna 2017. roaune (CHY 6poj 8/16-01-002/17-007) noHeTwx Ha OCHOBY HiiaHa
64. crag 11. 3akona o BHucokoM oOpazoBamy (.CnyxGenu riaacuuk PC™ Gp. 76/2005 ...
87/2016) u unana 120. crap 11. Cratyra Vuusepsurera y Huwy (,,I'nacuuk Yuusepsurera y
Humy* 6p. 8/14, 6/15, 7/15, 11/15, 8/16 u 2/17). Ha ocHoBy aHaiu3e KOHKYpCHE
Aokymentaumje Komucuja sakibyuyje na je ap Jyman Cramenxouh ox usGopa y
NPETX0/HO 3Baibe 10 TPEeHYTKA PacNHCHBaIba KOHKYpPea HCHYHHO ¢Be KPHTepHjyMe 3a
u300p y 3Babe BaHpeAHH Mpodecop 3a YKY HaydHy o0nact Awenucmuuka Juneeucmurd,
IWITO YKJ/BYUYje: OCTBapeHe aKTHBHOCTH y 14 eneMeHara JOMpHHOCA WHPO] aKaJEMCKO]
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3ajenHuIM, objaBiben YUGCHHK u MOHOrpadujy u3 YXKe HayuHe obnacTv 3a Kojy ce Gupa,
ydewhe Ha BHume HaygHux npojexara, ofl Kojux je jeaan npojekat Munucrapersa poCBeTE,
HayKe M TeXHOouKor passoja PC, y nocieamux ner FO/MHa UMa paj 00jaBIbeH y yaconucy
Koju m3naje VHusepzuter y Humy y xojem je npeonornucanu ayTop, UMa objaBJbeHa [Ba
paja y yaconucuma ca METOrOAMIIEUM HMIAKT (akTopom Behum ox 0.49 npeMa TomcoHn
Pojrepc/Knapusejr y KOjUMa je MpBonoTmHcauu ayTop ¥ uma 10 uznarama Ha Hay4HuM
CKYyIIOBHUMa.

Umajyhu y Buny cee penesanrue KBAHTUTATUBHE M KBAJIUTATHBHE [OKA3aTebe,
Komucuja 3akmyuyje na kanmunar, Aou. ap Hyman CrameHkoruh, UCTIYIABA MU Y MHOIUM
4CHEKTUMA  NpPEBAsHIIA3M  KPUTEPHjyME  HpOMHCaHe oarosapajyhum  3akoHckum m
NO/I3aKOHCKHM aKThMa, T¢ CTOra MMa YacT fa NpeIoKH Msbopuom Behy ®unozodckor
daxynrera y Humy u Hayuro-ctpyunom sehy s3a ApYWITBEHO-XYMAHHCTHYKE HAyke H&a
KaHJuIaTa ap Aymana Cramenxosnha uzaGepe Y 3Bare BaHpeAHH mpodecep 3a
HAY4HY o0nacT Awenucmuyrka nunzeucmuxa (Caspemenu enznecku jesux 2 m Voo ¥y
Kochumueny nunzeucmuxy) na ®unozoderom daxyarery y Humy.

Y Huuy u Horowm Cany,
26.11.2018. rogune

Komucuja 3a micame naseinraja:

5.8, ¢

ap Muxauno Anrosuh
PeNoBHH MNpodecop
Dunozodeku paxynrer YHusepsurera y Humy

Megen Uokorol

ap Ipenpar Hosaxos
PeoBHM Npohecop
Dunosodeku dakynrer Vausepsurera y Hosom Cany

R
9) :
ap Buonera Crojuunh

BaHPEIHH npodecop
Duinozodeku paxynrer YHusepsurera y Humry
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